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He ocrancst B cTopoHe oT BHUMaHUSI caMblil sIpKuUi U momysipHbiid npa3aauk B KHP — kuraiickuit HoBerit
roJ. HoBblil ro TECHO CBA3aH C KUTACKUM TOpocKomnoM. B mukie 12 jKMBOTHBIX, U KaXKJ0€ U3 HUX MPABUT MU-
poM poBHO ToA. KuTaliipl mountaoT Kaxaoro u3 3Tux 3Bepeil. B Poccun HauBHO BEpST, YTO POKJEHHBIN, Ha-
IIpUMeEp, B TOJ KPBICH, OYAET CylepynawinB B CBOH Toll. A Ha caMOM JeJie B KHTaiiCKOM TOpOCKoIe Bce Hao0o-
pot. Ecnm HacTymaer roj TOro KHBOTHOTO, B KOTOPBIA OBLT POJKACH YENOBEK, TO HYXKHO OBITH IPEIEIFHO OCTO-
POXHBIM, 3TO caMoe omacHoe BpeMsa. Ho M OT 3TOil HamacTh MOXKHO CHACTUCh, €CU BCTpeTuTh HOBBIK ron B
KpacHOM OeJibe, KpacHOM IOsICe M KPacHBIX TamouykaxX. KuTalllbl OYMTaloT KaXJI0ro u3 3Tux 3Bepeit [3]. He-
CMOTpS Ha TO, YTO KaK O(UIINAIHHEIA NMpa3dHUK OH TaK He mocenwics B Poccuu, MHOTHE CEMBbH OTMEUAIOT €TO0
Y3KUM APY>KECKUM KPYTOM.

Takum o6pa3om, MBI MOKEM HaOJIFOaTh HEMPEPBIBHBIN MPOIIECC BIMSHUS OAHON KyIbTyphl HA IPYTYIO H
UX B3aMMOOOMEH. DTOT Ipoliecc HEN30eKEH 1 OYeHb BaYKEH UIS JATBHEHIIEro pa3BUTH U COBEPUICHCTBOBAHHUS
KaXIO0H U3 HUX, a TaKoKe AJIS JIy4YIIero NOHUMaHUs MEHTaTUTeTa TOro MM HHOTO HapoJa.
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Paccmampusaemcs 6onpoc o cemanmuyeckom HAnoIHeHUU 1eKcem Co 3HaveHuem «CRAIbHO20 Mecmay @ pycCcKom U
anenuiickom azvikax. Mccnedyromes cemanmuieckue cmpykmypul ciog «bedy u «xposamoy.

SI3BIK, IO MHEHUIO M. DmimTeiiHa, MOKHO pacCMaTpHBaTh Kak MEPBHYHYIO 3HAKOBYIO CHCTEMY OOIICCTBa,
00CITy’>KMBAIOIIYIO BCE €T0 KYJIbTYPHBIE, HACOJIOTUICCKHIE U IIPOU3BOJICTBEHHBIC TOTpeOHOCTH [1]. B cBsA3M ¢ 3TUM
Kaxxas JekceMa o0azaer cBoel HEMOBTOPHMOW MCTOPHEH, MPUBBIYHBIC HAM C AETCTBA CJIOBA MOTYT OKa3aThCs
3aWMCTBOBAaHHBIMH, HO B HAIIeM CO3HAHWHU MBICIIITCS HCKOHHBIMH TI0 TIPOMCXOXICHHIO — HACTOJIBKO OHHU CPOC-
JIUCh C Halledl MOBCEJHEBHOM XM3HBbIO M OPTaHUYHO BOLUIM B CIIOBapHBIN 3amac. K TakuM cioBam, Hampumep,
OTHOCHTCS JieKceMa «kposamuvy. Kak mumetr U.A. OcuHOBCKasl, «HH OJIHA U3 BaXHEHIIHMX (a3 XKU3HU He 00XO0-
ouTcst 0e3 KpOBaTH M €€ MIIOCTacei», 3TO «HEOTHEMIIEMBIH CITyTHHUK YEIIOBEYECKOM JKU3HI», «ITO MECTO, T/Ie de-
JIOBEK 0OHa)xkaeT He TOJIBKO CBOE TEJI0, HO M CBOIO CYIIHOCTBHY [2].

Lenp Hamero uccine0BaHus — MOKa3aTh, KaK BHIPAXKAETCs 3HAUEHUE «CIAIbHOTO MECTa» B PYCCKOM U aHT-
JTUHCKOM si3bIKaX B HacTosiee BpeMs (XX — navano XXI B.), 1 YCTAHOBUTH OTHOIIICHUS SKBUBAICHTHOCTH MEXTY
HCXOJHBIM U TEPEBOAHBIM TEKCTaMH. J{Jil 3TOr0 HaM MOTpedyeTcsl MPOBECTH COMOCTABUTEIbHBIN aHAU3 JBYX
JIeKceM: Kposamv U bed — ¢ TOUKU 3peHUS CIECAYIOUINX ACTICKTOB: UX CEMAaHTHUKH, COYETaeMOCTH (BO3MOXHOCTH
BCTYyIaTh B CHHTarMaTHYECKUE OTHOIICHHUS), CIIOCOOHOCTH OOpa30BBIBATH WAMOMATHYCCKUE BBHIpAKSHHS U (pa-
3€0JIOTHYECKHIE OOOPOTEL.

OO6e nexceMbl SIBISIOTCS JOMWHAHTaMH (TTIaBHBIMH WICHAMH) CBOMX CHHOHUMHYECKUX psinoB. CIOBO
«KpOBATB» SIBIACTCS OOMICYIOTPEOUTEIBHBIM, CTHINCTHICCKA HEHTpadbHBIM W Hanboiee OOIINMM IO CMBICTY
YIICHOM CIEAYIOIIET0 CHHOHIMHYECKOTO PsIlia: Kposams — J10Jice — HOCHeNb — NOJAmu — 00p — HaApbl — 2amMaK —
Kotxa — packnaoywxa — nedxcanxa (pasroopHoe). C 3Toil TOUKH 3peHus Jekcema «bed» nMeeT aHaJTOTHYHbIE Xa-
PAKTEPUCTHKH U SIBIISCTCS TIIABHBIM 3BEHOM CHHOHHMHUYECKOTO psna bed — couch ‘kymerka’ — berth ‘xolika Ha
napoxoje, cnanbHoe Mecto B JKJ| Barone, camonere’ — bunk ‘Kolika B KaroTe, Moe3Jie, TOCTHHHIIE — cot ‘KOWKO-
MecTo (B OonpHULIE)’ — sofa ‘auBaH, coda’ — doss ‘Kolka (B HOWJIEKHOM JoMe)’ — hammock ‘ramax’ — shakedown
‘UMIIPOBU3NPOBAHHAS MTOCTENb (HATIPUMED, U3 COJIOMBI) .
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OpHako HECMOTpPS Ha CXOTHOE ITOJIOKEHHUE, 3aHNMAaeMOe B CHHOHUMHUYECKUX PSAIax, JIEKCEMBI IMEIOT He-
OJIMHAKOBOE CEMAaHTHUYECKOE HaMoNHeHHe. Tak, coriacHo cloBapHOil ctatee u3 BAC, nekcema kposams B cepe-
quHe XX B. MMeJia cleyrolee 3HaUeHHe: «IpeaMeT MeOenn, mpeHa3HaueHHbIA 71 TOTo, YTOOBI caThy» [3], B
Havane XXI B. — «mpeaMeT MeOeiu, CayKamuil s CllaHbs, — JUTMHHAS pamMa Ha HOXKKax, C ABYMsI CTUHKaMH, Ha
KOTOPYIO KJIamyTCsl MaTpaim ¥ MOCTEeIbHBIC MPUHAICKHOCTI» [4]. CeMaHTHYECKUM SIPOM JICKCEMBI SBIISETCS
3HA4YEHUE CHATbHO20 MeCmd.

s nekcemsr bed, cormacHo Cambridge Dictionary [S], OCHOBHBIM SIBJISIETCSI 3HAUCHHUE OOIbUIOCO NPSAMO-
Y2eOllbHO20 npedmema mebenu, Yacmo ¢ 4emvblpbMsl HONCKAMU, UCNOAb3YeMO020 O chd. MBI BUIUM, 9TO IJIS pycC-
CKOTO CJIOBa KpOBaTh U aHTJIMICKOTO bed ceMaHTHYECKUM SIAPOM SBISIETCS OJHA U Ta )K€ CceMa, YTO TMO3BOJISIET
HaM OTPENeNsATh JIEKCEMBl KakK cJoBa ¢ Hanboiee 0000meHHON ceMaHTHKOW. OJHAKO NMPEICTAaBICHHOE BBIIIE
3HaUYCHHUE HE SBIICTCS CAMHCTBEHHBIM, JICKCEMY MOKHO OXapaKTepH30BaTh Kak MHOTO3HauHy0. [Ipu aTom Bce
peTpe3eHTaHThI (BAPHAHTHI 3HAYCHUS ) MOXKHO YCIIOBHO Pa3JeUTh Ha TP TPYIIIIBL

Bo-nepBbIX, CEeMaHTHYECKYIO MapajurMy JIEKCEMbI PACIIUpPSIOT CIEAYIOIINEe BapuHaHTHL: bed B 3HaUeHHH
«ITHO 4ero-mmubo, HeuTo, ciykamiee 0a30il wim ocHOBoW». JICB peannsyercst B TAaKUX KOHTEKCTaX, Kak: «many
strange plants and fish live on the sea bed» — 3Hauenue ‘nHo Mops‘ (I), «the railway was built on a bed of solid
rock» — 3HaueHue ‘ocHoBa, momnoxkka’ (II). K atoit xe rpynne JICB oTHOCHTCS 3HaUCHUE «TPYMITBI IPOIYKTOB,
SIBIISTFONIMXCST OCHOBOW (HroKHUM ciioeM) B Omrone» (I1D): «roasted vegetables on a bed of ricey». [Ipu mepeBoze
nanubiXx JICB Ha pyccKHil SI3BIK MOKHO BBELIBHTH CIIEIYIONITYIO0 3aKOHOMEPHOCTE: IS TiepeBoa bed u B 3HaUeHUN
(D, u B 3navenuu (II), u B 3Haueruu (III) B pycckoM si3bIKe UCTONB3YyeETCs JiekceMa Joxce. COTIacHO CIIOBApIO
Ky3HenoBa, B ceMaHTHUECKYIO CTPYKTYPY J10J/cd BXOIWT 3HAUCHHE «YTIyOJICHHE B IOYBE, 10 KOTOPOMY TEUET
BOJHBIN TIOTOK» [6], 3aHUMaroIee BTOPOE IO 3HAYMMOCTH TOJIO’KEHHE TIOCIIe OCHOBHOTO. Takke mpu oOpamieHun
B HanuoHanpHbIl KOpPIyC pycCcKOro si3blKa, MpoaHadu3upoBaB Oojiee 60 KOHTEKCTOB YCTHBIX U MHUCbMEHHBIX HC-
TOYHUKOB, orpaHudeHHbIX 2000-2011 rr., MBI CMOIVIM BBISBUTH CIEAYIOIIME 3HAYEHUS, KOTOpPHIE aHAJIOTHUYHBI
snaveHmsiM (II) u (III) nexcemsl bed, HO B cloBapsiX HE OTMEUEHHEIE: BO-TIEPBBIX, «YTIyOJICHUE, MECTOIIOIONKE-
HUE, OCHOBA YETO-JIUO0»: 8 CB0EM NPUPOOHOM NI0Jice, U, BO-BTOPBIX, «HWXKHUI CIION B OIIIOAEY: 10Jice U3 anenbCu-
HOBO-CIUBOUHO20 COYCA.

Ve Ha npumepe nepeBoaa nepoi rpynmsl JICB MOXXHO 3aMETHTh TEHACHIIMIO, OTMEYCHHYI0O MHOTUMH
HCCIIEJIOBATENAMU: 3TO CTPEMJICHHE OTAEIBHBIX MOP(EM U JIEKCUUECKUX EAMHUI] aHTIIMHCKOTO s3bIKa K OOJIbLIeH
CTEIIEHH 00OOIIECHNUS, PACIINPEHUIO UX JIEKCUYECKOW CTPYKTYphl. Tak, aHrnuiickoe ciaoBo bed BKIIIOYaeT 3Hade-
HUSI, KOTOPBIC B PyCCKOM SI3BIKE OPTAaHUYHO COOTHOCSITCS C Pa3HBIMH JIeKceMaMu. [Ipu 3TOM JIeKceMBI kpogamb 1
JI0Jice CTOUT pacCMaTPHUBATh KaK CTHIIMCTHICCKAE CHHOHUMBI, B CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKA YETKO C(HOPMHUPOBAHEI
U OTpeNesICHbl cephl UX yrnoTpebneHus. B cucrteme aHTIHMHACKOTO S3bIKa HET JIEKCEM, KOTOPBIC COBMAJANU Obl
CBOCH CEMaHTHUYECKOW MapaurMoi co cioBoM todce. ClOBapH BBIACISIOT CIIOBO couch ¢ IoMeTol ycmapegutee,
KOTOPOE YacTHYHO COBIaaacT ¢ HUM. CEMaHTUIECKUM CTEPKHEM CJIOBA SIBISICTCS 3HAUCHHUE ‘KyIIeTKa, IuBaH . B
TO k€ BpeMs cioBo bed ¢ To# ke MOMETON Takke UMeeT 3HaYeHHE JI0XkKa, OJJHAKO, KaK BUAHO U3 BBIIIECKa3aHHO-
T'0, OHO HEC sABJIACTCA OCHOBHBIM.

Ko BTopoii rpymnme otHocsaTcss JICB co 3HaueHueM «3aHUMAThCs JTFOOOBBIO ¢ KeM-TrbOo»: «She found her
boyfriend in bed with another womany. IIpu nepeBone Ha pyCCKUH S3bIK UCHONB3YETCA JeKceMa nocmens. baus-
KUMH TI0 3HAYCHUIO ABIISIOTCS CIIOBOCOUYETAHUSA: JHOOOBHOE JIOXKE, JTFOOOBHBINA M OpauHblid onp. UTO MHTEpECHO,
nansbii JICB y noxa chopmupoBancs yxe B XII B. u ynorpe0msics HapaBHE ¢ OCHOBHBIM 3HaYCHUEM: «...HE I10-
3HABBIIN MYKbCKa JIOXKA...» [7].

Ha nepudepun cTpyKTypsl HaXOIUTCS 3HAUCHHE, BRIJCISIEMOEC HAMH B OTACIBHYIO IPyMITy: ‘00nacThb, y4ya-
CTOK 3€MITH, KOTOPBIA HMCIOJB3yeTCs I BhIpalluBaHus pacteHuid’: «they've got some beautiful flower beds in
their garden». Bo3nukaet mpobieMa BEIOOpa JIEKCHIECKOTO COOTBETCTBHSA, TaK Kak cioBocoderanue flower beds
IIPU NIEPEBOJE HA PYCCKUH A3BIK YTPAUUBAECT CTUIMCTUYECKYI0 MAPKUPOBAHHOCTh U NEPEBOAUTCA JIEKCUUECKUMU
SIMHHUIIAMH, HE IMEIOIIUMH OOIINX CEM C JIEKCEMOH KpoBaTh, — KaK kiymba I ysemHuux. BeraetT BOpoc: CTOUT
J¥ B JaHHOM CITy4ae pacCMaTpHBaTh cioBocodeTanue flower bed kak yCTOHUNBYIO (ppa3eolOTHUECKYIO SIHHUILY
uiu xe nepen Hamu JICB, peann3oBaHHbI B 0COOOM KOHTEKCTE?

B cBsI3U ¢ 3THIM CTOUT OTMETHTB, YTO CJIOBO bed 00iaaeT BEICOKUM TIOTSHIIMATIOM B 00JIACTH 00pa30BaHHS
uauoM. Mamoma — THHTBUCTHYSCKUN YCTOWMYHMBEIN 000POT pedd, HEpa3IoKUMOE CIIOBOCOYETaHHE, U, KaK OTMe-
YarT HEKOTOPBIE CJIOBAapH, UAMOMA CBOMCTBEHHA TOJIBKO OJHOMY s3bIKY [8]. Mbl HacuuTanu Oonee 15 uanom c
BBICOKOH YaCTOTHOCTBIO YHOTpPEOJICHNUS, CPEIN KOTOPHIX Takue O0OPOTHI, Kak bed-tea — DOCIOBHO «KPOBATHBIN
qaity. [lepea HAMU YMCTO aHTIIMHCKAS TPATUIMS: YTPEHHUM Yall, MPUHOCUMBIN B ITOCTeNb; be in bed with — Haxo-
IUTCA C KeM-TH00 B TaKkUX OTHOILICHHSX, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT HENOBEpHE; bedroom eyes — cOONa3HUTEIbHBIN
B3R, bed of nails — NOCIOBHO, «KpOBaTh M3 TBO3JCi». ManoMa nMcHonb3yercss NMpH ONPEICICHUHN CIOXKHOM
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JKU3HEHHOHN CHUTyalui. AHTOHUMHYHOU MJIMOMOH sIBIsieTcs uanuoma bed of roses — «kKpoBaTh U3 po3» — B 3Haue-
HUU «CYACTIMBOTO, HEOOPEMEHEHHOTO CyliecTBOBaHU». [lokazaTenbHa unuoma get out of bed (on) the wrong
side — «BCTaTh HE C TOH CTOPOHBI KPOBATH». B pycCKOM 3KBHBalEHTE «BCTaTh HE C TOW HOTH) KPOBAThH MPHCYTCT-
BYET, HO UMIUTHIUTHO. DTO MOKHO OOBSICHUTH TE€M, YTO CEMAaHTHIECCKUI IEHTP TSHKECTU MPUXOIUTCS UMEHHO Ha
MOCIIEICTBHUS CIEIAHHOTO, & HE Ha MECTO Mpoucxoasmero. Mauoma «you've made your bed and now you must lie
in ity — MOCIOBHO «BBI clienanu CBOIO KpOBaTh, TeHeph BBl MOKHBI B HEH JICKATh» — COOTHOCHTCS C PyCCKAM
«Kaxmp1ii TomKeH OTBEYaTh 32 CBOM CIIOBA U ITOCTYITKID.

Kak MBI BHImM, A7 IepeBoia KaKI0H M3 HIHOM HaM MPUXOIUTCS MPUOEraTh K UCTIONB30BAHUIO JIEKCEM C
CEMaHTHYCCKOW CTPYKTYPOH, OTIIMYHOU OT 3HAUCHHs «CHAalbHOTO MecTa». Hampumep: bed of roses — cnamkas
XKU3HB, bed of nails — cobaubs xn3Hb. B TO ke BpeMsl pyccKkoe Kkposamsb TakkKe CIOCOOHO 00pa3oBBIBATH YCTOM-
YHUBBIC 00OPOTHL: U3 APXAHTEIBCKUX TOBOPOB — /laums Kpogamp: CIMIIKOM 0JI0 HAXOIAHTHCS B JeKadeM
MOJI0:KEHH U, U3 TaM0. — IPUKOBATH K JeBUYell KPOBATH: :KeHUTh. VI3 MOJI01€KHOT0 CJIEHTa: 3AMbIKAMbCA 6
Kpogamb — jJedb CaTb, 0MOusamsy Kpogamsy — 3aNpaBjaTh. B oTanvyne oT aHIIMHCKUX UAMOM HU B OHOM
U3 NMepevYncIeHHbIX 000pPOTOB MbI He HA0JI0JaeM SIBHOTO MeTaOpHYECKOTo MepeHoca, Kpoeams yNoTpeod-
JISIeTCSl B PSIMOM J€HOTATHBHOM 3HAYEHUN: KAK MPeIMeT, Ha KOTOPOM CHSIT.

MpbI cuuTaeM, YTO 3TO CBSI3AHO MPesKAe BCEro ¢ TeM, YTO KPOBAaTh B PYCCKOM SI3bIKE SIBJISIETCS 3aUM-
CTBOBAHHMEM M3 IpPeBHErPeYecKoro xpdfarog ¢ TeM e 3HAYeHHEM CIIAILHOTO MECTa. DTO M3HAYaJIbHO OTpa-
HUYWIO CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYpPY KPOBAaTH, M, HECMOTPS Ha JOJITYIO MCTOPHIO, CBSI3aHHYIO TO C HAapalICHUEM,
TO ¢ yrparoil paznuunbix JICB, B CPJIS oHO peanusyeTcs B 0HOM 3HaueHHH. Bed B aHTIIMHACKOM SI3BIKE SIBIISIETCS
WCKOHHBIM M BOCXOJWT K H.-¢. KopHIO *bhedh — «komath, BbIKambiBaTh». M3HavyanmbHO, bed mmeno 3HaueHHe
«CHATBHOTO MECTa, BEIPBITOTO B 3eMiiey. VIMEHHO 3TO OCHOBaHHE, OJIOKEHHOE B HOMUHALIUIO UMCHH, a0 IIH-
POKHE BO3MOKHOCTH, BO-TIEPBBIX, JJIsi 00pa3oBaHus Gounbliioro koimdectsa JICB, ka3amock ObI, HE CBS3aHHBIX
JPYT C APYTOM, U, BO-BTOPBIX, I 00Pa30BaHUS PA3TUUHBIX UIAOM.

TaxuM 06pa3oM, MBI MOKEM CHIEJIaTh BBIBOJ, YTO BHIPKCHHE 3HAUCHUS «CHATBFHOTO MECTa» B PYCCKOM U
AQHIIMACKOM SI3BIKAX MMEET M CXOJICTBa, W pasnmums. Jlekcema bed mMeeT pa3BEeTBICHHYI) CEMaHTHUYCCKYIO
CTPYKTYPY, BKJIFOUAIOIYIO TPH IPYIIIBI 3HAYCHUI, U 00JIaaeT IMUPOKUMH CHHTAaTMAaTUISCKUME CITOCOOHOCTSIMHU.
CroBo BOupaet B ce0st 3HAYCHUS, KOTOPBIE B PYCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOT Pa3HBIM JIEKCEMaM: KPOBaTh, JIOXKE,
OJIp ¥ MOCTEIh, KaXIasi U3 KOTOPBIX UMEET CBOIO YETKO OIPENICIICHHYIO chepy YIoTpeOIeHus.
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